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Proverbs 31:10-31

Psalm 1 (or)

Wisdom of Solomon 1:16-2:1, 12-22 or
Jeremiah 11:18-20

Psalm 54

James 3:13 - 4:3, 7-8a

Mark 9:30-37

ESV proverbs 31:10 ' °An excellent wife who can find? She is far more precious than %jewels. "' The heart

of her husband trusts in her, and he will have no lack of gain. '* She does him good, and not harm, all the
days of her life. ™* She seeks wool and flax, and works with willing hands. ™ She is like the ships of the
merchant; she brings her food from afar. '° She %rises while it is yet night and bprovides food for her
household and portions for her maidens. '® She considers a field and buys it; with the fruit of her hands
she plants a vineyard. '” She dresses herself' with strength and makes her arms strong. '® She perceives
that her merchandise is profitable. Her lamp does not go out at night. ¥ She puts her hands to the distaff,
and her hands hold the spindle. 2 She opens her hand to ®the poor and reaches out her hands to ‘the
needy. 21 She is not afraid of snow for her household, for all her household are clothed in scarlet. ?? She
makes “bed coverings for herself; her clothing is ®fine linen and °purple. %8 Her husband is known in ®the
gates when he sits among the elders of the land. % She makes °linen garments and sells them; she
delivers sashes to the merchant. Strength and dignity are her clothing, and she laughs at the time to
come. % She opens her mouth with wisdom, and the teaching of kindness is on her tongue. %’ She looks
well to the ways of her household and does not eat the bread of idleness. %% Her children rise up and call
her blessed; her husband also, and he praises her: 29 "Many *women have done bexcellently, but you
surpass them all." % 2Charm is deceitful, and beauty is vain, but a woman who fears the LORD is to be
praised. %" Give her of the fruit of her hands, and let her works praise her in the gates.

"N Proverbs 31:10 "Who can find a wife with a strong character? She is worth far more than jewels. "’
Her husband trusts her with all his heart, and he does not lack anything good. "2 She helps him and never
harms him all the days of her life. '3 "She seeks out wool and linen with care and works with willing hands.
'* She is like merchant ships. She brings her food from far away. "> She wakes up while it is still dark and
gives food to her family and portions of food to her female slaves. "% "She picks out a field and buys it.
She plants a vineyard from the profits she has earned. ' She puts on strength like a belt and goes to
work with energy. '® She sees that she is making a good (Profit. Her lamp burns late at night. YShe puts
her hands on the distaff, and her fingers hold a spindle. % She opens her hands to oppressed people and
stretches them out to needy people. ! She does not fear for her family when it snows because her whole
family has a double layer of clothing. ?2 She makes quilts for herself. Her clothes are made of linen and
purple cloth. ?® "Her husband is known at the city gates when he sits with the leaders of the land. ** "She
makes linen garments and sells them and delivers belts to the merchants. %% She dresses with strength
and nobility, and she smiles at the future. % "She speaks with wisdom, and on her tongue there is tender
instruction. 2” She keeps a close eye on the conduct of her family, and she does not eat the bread of
idleness. 2% Her children and her husband stand up and bless her. In addition, he sings her praises, by
saying, 29 'Many women have done noble work, but you have surpassed them all!' ¥ "Charm is deceptive,
and beauty evaporates, but a woman who has the fear of the LORD should be praised. *' Reward her for
what she has done, and let her achievements praise her at the city gates. God's Word-Proverbs-12

NRS Proverbs 31:10 A capable wife who can find? She is far more precious than jewels. " The heart of
her husband trusts in her, and he will have no lack of gain. '2 She does him good, and not harm, all the
days of her life. ™ She seeks wool and flax, and works with willing hands. ** She is like the ships of the
merchant, she brings her food from far awag/. '® She rises while it is still night and provides food for her
household and tasks for her servant-girls. '® She considers a field and buys it; with the fruit of her hands
she plants a vineyard. ' She girds herself with strength, and makes her arms strong. '® She perceives
that her merchandise is profitable. Her lamp does not go out at night. '® She puts her hands to the distaff,
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and her hands hold the spindle. 2 She opens her hand to the poor, and reaches out her hands to the
needy ' She is not afraid for her household when it snows, for all her household are clothed in crimson.
2 She makes herself coverings; her clothing is fine Ilnen and purple ® Her husband is known in the city
gates, taking his seat among the elders of the land. ** She makes linen garments and sells them; she
supplles the merchant with sashes. ? Strength and dignity are her clothing, and she laughs at the time to
come. *° She opens her mouth with wisdom, and the teaching of kindness i is on her tongue. %’ She looks
well to the ways of her household, and does not eat the bread of idleness. *® Her children rise up and call
her happy, her husband too, and he praises her: 2 "Many women have done excellently, but you surpass
them all." *® Charm is deceitful, and beauty is vain, but a woman who fears the LORD is to be praised. >
Give her a share in the fruit of her hands, and let her works praise her in the city gates.
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ESV pPsalm 1:1 Blessed is the man' who ®walks not in "the counsel of the wicked, nor stands in ‘the way of

sinners, nor %sits in °the seat of 'scoffers; % but his adeli%ht is in the law' of the LORD, and on his "law he
meditates day and night. % He is like %a tree planted by “streams of water that yields its fruit in its season,
and its °leaf does not wither. %In all that he does, he prospers. * The wicked are not so, but are like chaff
that the wind drives away. ® Therefore the wicked will not stand in the judgment, nor sinners in ®the
congregation of the righteous; ® for the LORD *knows °the way of the righteous, but the way of the wicked
will perish.

G"N psalm 1:1 Blessed is the person who does not follow the advice of wicked people, take the path of
sinners, or join the company of mockers. 2 Rather, he delights in the teachings of the LORD and reflects
on his teachings day and night. ® He is like a tree planted beside streams- a tree that produces fruit in
season and whose leaves do not wither. He succeeds in everything he does."* Wicked people are not
like that. Instead, they are like husks that the wind blows away. ® That is why wicked people will not be
able to stand in the judgment and sinners will not be able to stand where righteous people gather. ® The
LORD knows the way of righteous people, but the way of wicked people will end.

NRS psalm 1:1 Happy are those who do not follow the advice of the wicked, or take the path that sinners
tread, or sit in the seat of scoffers; 2 but their delight is in the law of the LORD, and on his law they
meditate day and night. ® They are like trees planted by streams of water, which yield their fruit in its
season, and their leaves do not wither. In all that they do, they prosper. * The wicked are not so, but are
like chaff that the wind drives away. ® Therefore the wicked will not stand in the judgment, nor sinners in
the congregation of the righteous; ® for the LORD watches over the way of the righteous, but the way of
the wicked will perish.
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NRS Wisdom 1:16 But the ungodly by their words and deeds summoned death;’ considering him a friend,

they pined away and made a covenant with him, because they are fit to belong to his company.
2:1 For they reasoned unsoundly, saying to themselves, "Short and sorrowful is our life, and there is no
remedy when a life comes to its end, and no one has been known to return from Hades.
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NRS Wisdom 2:12 "Let us lie in wait for the righteous man, because he is inconvenient to us and opposes
our actions; he reproaches us for sins against the law, and accuses us of sins against our training. ® He
professes to have knowledge of God, and calls himself a child” of the Lord. * He became to us a reproof
of our thoughts; ® the very sight of him is a burden to us, because his manner of life is unlike that of
others, and his ways are strange. '° We are considered by him as something base, and he avoids our
ways as unclean; he calls the last end of the righteous happy, and boasts that God is his father. 7 Let us
see if his words are true, and let us test what will happen at the end of his life; '8 for if the righteous man
is God's child, he will help him, and will deliver him from the hand of his adversaries. "9 et us test him
with insult and torture, so that we may find out how gentle he is, and make trial of his forbearance. 2 et
us condemn him to a shameful death, for, according to what he says, he will be protected." ' Thus they
reasoned, but they were led astray, for their wickedness blinded them, 2 and they did not know the secret
purposes of God, nor hoped for the wages of holiness, nor discerned the prize for blameless souls;
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ESV Jeremiah 11:18 The LORD made it known to me and | knew; then you showed me their deeds. '° But

I was °like a gentle lamb led to the slaughter. | did not know ®it was against me they devised schemes,
saying, "Let us destroy the tree with its fruit, °let us cut him off from %the land of the Iivingb, that his name
be remembered no more." % But, O LORD of hosts, who judges righteously, who °tests “the heart and the
mind, ‘let me see your vengeance upon them, for to you have | committed my cause.

"N Jeremiah 11:18 The LORD revealed their plot to me so that | would understand. He showed me
what they were doing. | was like a trusting lamb brought to the slaughter. | didn't know that they were
plotting against me. They were saying, "Let's destroy the tree with its fruit. Let's cut Jeremiah off from this
world of the living so that we won't be reminded of him anymore." %2 0 LORD of Armies, you judge fairly
and test motives and thoughts. | want to see you take revenge on them, because I've brought my case to
you.

NRS Jeremiah 11:18 It was the LORD who made it known to me, and | knew; then you showed me their
evil deeds. " But | was like a gentle lamb led to the slaughter. And | did not know it was against me that
they devised schemes, saying, "Let us destroy the tree with its fruit, let us cut him off from the land of the
living, so that his name will no longer be remembered!" ° But you, O LORD of hosts, who judge
righteously, who try the heart and the mind, let me see your retribution upon them, for to you | have
committed my cause.
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ESV Psalm 54:1 To the choirmaster: with dstringed instruments. A Maskil' of Dav:d ®when the Ziphites

went and told Saul, "Is not David hiding among us?" O God, save me by your name and vmdlcate me by
your might. 20 God, *hear my prayer; give ear to the words of my mouth. ® ®For strangers have risen
against me; ruthless men °seek my life; they do not set God before themselves. Selah * Behold, °God is
my helper; the Lord |s the upholder of my life. ° He will return the evil to my enemies; in your *faithfulness
put an end to them. Wlth a freewill offering | will sacrifice to you; | will give thanks to your name, O
LORD, ®for it is good For he has delivered me from every trouble, and my eye has “looked in triumph on
my enemies.
GWN psalm 54:1 For the choir director; on stringed instruments; a maskil by David when people from the
city of Ziph told Saul that David was hiding among them. O God, save me by your name, and defend me
with your might. 20 God, hear my prayer, and open your ears to the words from my mouth Strangers
have attacked me. Ruthless people seek my life. They do not think about God.' Selah * God is my helper!
The Lord i |s the provider for my life. ° My enemies spy on me. Pay them back with evil. Destroy them with
your truth! © 1 will make a sacrifice to you along with a freewill offering. | will give thanks to your good
name, O LORD. ’ Your name rescues me from every trouble. My eyes will gloat over my enemies.

NRS psalm 54:1 <To the leader: with stringed instruments. A Maskil of David, when the Ziphites went and
told Saul "David is in hiding among us."> Save me, O God, by your name and vindicate me by your
might. > Hear my prayer, O God; give ear to the words of my mouth. ° For the insolent have risen against
me, the ruthless seek my life; they do not set God before them. Selah * But surely, God is my helper; the
Lord i |s the upholder of' my life. ° He will repay my enemies for their evil. In your faithfulness, put an end to
them. Wlth a freewill offering | will sacrifice to you; | will give thanks to your name, O LORD, for it is
good For he has delivered me from every trouble, and my eye has looked in triumph on my enemies.
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ESV James 3:13 Who is wise and understanding among you? 2By his good conduct let him show his

works °in the meekness of wisdom. But if you have bitter ®jealousy and selfish ambition in your hearts,
do not boast and be false to the truth. '° This is not “the wisdom that comes down from above, but is
earthly, unspiritual, demomc ® For where jealousy and selfish ambltlon exist, there will be disorder and
every vile practlce " But °the wrsdom from above is flrst pure then peaceable gentle, open to reason,
“full of mercy and good fruits, Yimpartial and ®sincere. '® And ®a harvest of rlghteousness is sown in
peace by those who make peace.

4:1 What causes quarrels and what causes fights among you? Is it not this, that your passmns are “at
war within you??? You desire and do not have, so you murder You covet and cannot obtain, so you fight
and quarrel. You do not have, because }/ou do not ask. * You ask and do not receive, because you ask
dwrongly, to spend it on your pas3|ons ®You adulterous people' Do you not know that friendship with
the world is enmlty with God? Therefore whoever wishes to be a friend of the world makes himself an
enemy of God. ° Or do you suppose it is to no purpose that the Scripture says, "He yearns jealously over
the spirit ®that he has made to dwell in us"? ® But *he gives more grace. Therefore it says, banGod
opposes the proud, but g|ves grace to the humble." ” Submit yourselves therefore to God. “Resist the
devil, and he will flee from you. Draw near to God, and he will draw near to you. ®Cleanse your hands,
you sinners, and “purify your hearts, you double-minded.

"N James 3:13 Do any of you have wisdom and insight? Show this by living the right way with the
humility that comes from wisdom. ™ But if you are bitterly Aealous and filled with self-centered ambition,
don't brag. Don't say that you are wise when it isn't true That kind of wisdom doesn't come from above.
It belongs to this world. Itis self-centered and demonic. '® Wherever there is jealousy and rivalry, there is
disorder and every kind of evil. ' However, the wisdom that comes from above is first of all pure. Then it
is peaceful, gentle, obedient, filled with mercy and good deeds, impartial, and sincere. ® A harvest that
has God's approval comes from the peace planted by peacemakers.

4:1 What causes fights and quarrels among you? Aren't they caused by the selfish desires that fight to
control you’? You want what you don't have, so you commit murder. You're determined to have things,
but you can't get what you want. You quarrel and fight. You don't have the things you want, because you
don't pray for them. *When you pray for things, you don't get them because you want them for the wrong
reason-for your own pleasure. * You unfaithful people! Don't you know that love for thls evil world is
hatred toward God? Whoever wants to be a friend of this world is an enemy of God. ° Do you think this
passage means nothlng'? It says, "The Spirit that lives in us wants us to be his own." ® But God shows us
even more kindness. Scrlpture says, "God opposes arrogant people, but he is kind to humble people."

So place yourselves under God's authority. Resist the devil, and he will run away from you. & Come close
to God, and he will come close to you. Clean up your lives, you sinners, and clear your minds, you
doubters.

NRS James 3:13 Who is wise and understandlng among you? Show by your good life that your works are
done with gentleness born of W|sdom * But if you have bitter envy and selfish ambition in your hearts, do
not be boastful and false to the truth. " Such wisdom does not come down from above, but is earthly,
unspiritual, devilish. " For where there is envy and selfish ambition, there will also be disorder and
wickedness of every kind. ' But the wisdom from above is first pure, then peaceable gentle, willing to
yield, full of mercy and good fruits, W|thout a trace of partiality or hypocrisy. 8 And a harvest of
righteousness is sown in peace for' those who make peace.

4:1 Those conflicts and disputes among you, where do they come from? Do they not come from your
cravings that are at war within you? % You want something and do not have it; so you commit murder. And
you covet' something and cannot obtain it; so you engage in disputes and conflicts. You do not have,
because you do not ask. You ask and do not receive, because you ask wrongly, in order to spend what
you get on your pleasures. * Adulterers! Do you not know that friendship with the world |s enmity with
God? Therefore whoever wishes to be a friend of the world becomes an enemy of God. ° Or do you
suppose that it |s for nothing that the scripture says, "God' yearns jealously for the spirit that he has made
to dwell in us"? ® But he gives all the more grace; therefore it says, "God opposes the proud, but glves
grace to the humble." " Submit yourselves therefore to God. Resist the devil, and he will flee from you
Draw near to God, and he will draw near to you. Cleanse your hands, you sinners, and purify your hearts,
you double-minded.



BST James 3:13 Tic codos xal émothuwy &v Hulv; detfdtw éx Tiig xadijs dvaatpodiis T& Epya adtol &v

mpatTyT codlag. ' €l Ot Gilov mpdv Exete nal épibelav év Tij xapdie Vi, W) xataxauydode xal
Webdeaobe xatd Tig aAnbelag. ' odx Eotwv alty v) codia dvwbey xatepyouévy dANG émtyetos, Yuyued,
datpovicddns. '® mou yap Gios xal épibela, éxel dxatactacia xal miv datlov mpdyua. 7 % Ot dvewbev
codla mplTov wEv ayvy) €Ty, Emerta elpnVixy, Emiexns, eVMelBNS, ueaTn EAEoug xal xapTdy dyabév,
adLdxpLTos, GVumdxpiTos. "0 xapmos Ot dixaoalvyg &v eipivy amelpetal Tols motobaw eipyny.

4:1 T160ev moAepol xal méhev wdyat v Uulv; odx évtelfey, éx T@Y Noov&v DY TGV oTpaTEVOUEVWY €V Toig
wékeay Hudv; * émbupeite xal olx Exete, dovebete xal (yholite xal o0 dhvaabe émiTuyeilv, udyeode xal
moepelte, obx Exete did TO Wi aitelofon Opds, ° aitelte xal 00 AapPdvere NidTt xaxds aitelode, va év Tals
ndovals Vudv damavionte. * poryaides, odx oidate &t %) dihia Tol xdopov Exbpa Toll Beoll EoTiv; 8 Eav oty
BovAndij dbidos elvar Toli xdaou, éxBpds Toli Beoll xabioTatal. ° 3 Joxeite 8Tt xevis % ypadm Aéyer mpds
$Bdvov émimobei T mvebua 8 xatguicey dv uly, ° weilova Ot didwaw ydpw; did Aéyel- 6 Beds Hmepnddvotg
GvTiTdooeTal, Tamewois 0t didwaty xdpw. © dmotdynte odv 6 Oed, dvtioTnTe 08 TG diefoAw xal bedeTal
Gdb’ Oudiv, ® Eyyloate T 0ed xal éyyel Ouilv. xabaploate yelpas, uaptwlol, xal dyvicate xapdiag,

diuyot.



ESV Mark 9:30 *They went on from there and passed through Galilee. And he did not want anyone to

know, *' for he was teaching his disciples, saying to them, "The Son of Man is going to be delivered into
the hands of men, and they will kill him. And when he is killed, ®after three days he will rise." 2 agt they
did not understand the saying, and were afraid to ask him. * And °they came to Capernaum. And when
he was in the house "he asked them, "What were you discussing on the way?" ** But they kept silent, for
on the way *they had argued with one another about who was the greatest. ** And he sat down and called
the twelve. And he said to them, ®'If anyone would be first, he must be last of all and servant of all." %
And he took a child and put him in the midst of them, and ®taking him in his arms, he said to them, 3
®Whoever receives one such child in my name receives me, and *whoever receives me, receives not me
but him who sent me."

GWN Mark 9:30 They left that place and were passing through Galilee. Jesus did not want anyone to know
where he was *' because he was teaching his disciples. He taught them, "The Son of Man will be
betrayed and handed over to people. They will kill him, but on the third day he will come back to life.
The disciples didn't understand what he meant and were afraid to ask him. ** Then they came to
Capernaum. While Jesus was at home, he asked the disciples, "What were you arguing about on the
road?" ** They were silent. On the road they had argued about who was the greatest. * He sat down and
called the twelve apostles. He told them, "Whoever wants to be the most important person must take the
last place and be a servant to everyone else." % Then he took a little child and had him stand among
them. He put his arms around the child and said to them, ¥ "Whoever welcomes a child like this in my
name welcomes me. Whoever welcomes me welcomes not me but the one who sent me."
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NRS Mark 9:30 They went on from there and passed through Galilee. He did not want anyone to know it;
% for he was teaching his disciples, saying to them, "The Son of Man is to be betrayed into human hands,
and they will kill him, and three days after being killed, he will rise again." 2 But they did not understand
what he was saying and were afraid to ask him. * Then they came to Capernaum; and when he was in
the house he asked them, "What were you arguing about on the way?" * But they were silent, for on the
way they had argued with one another who was the greatest. %% He sat down, called the twelve, and said
to them, "Whoever wants to be first must be last of all and servant of all." * Then he took a little child and
put it among them; and taking it in his arms, he said to them, ¥ mWhoever welcomes one such child in my
name welcomes me, and whoever welcomes me welcomes not me but the one who sent me."
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